
Ursula Schädler-Saub 

Die Hofanlage von Frau Bischof, Hauptstraße 13 
Bischofne asszony portäja, Fö utca 134. 

Die Hofanlage von Frau Bischof. Haus Nr. 134 an der Haupt­
straße (Fö utca). wurde im Rahmen der denkmalpflegerischen 
Zusammenarbeit mit ungarischen und bayerischen Kollegen im 
Mai 1990 untersucht und photographisch dokumentiert, da sie 
ein besonders charakteristisches und vollständig erhaltenes Bei­
spiel eines bäuerlichen Anwesens in Fertöräkos darstellt. Zur 
Geschichte der Hofanlage liegen keine Archivalien vor. Die fol­
genden Informationen stützen sich auf Inschriften am und im 
Haus sowie auf mündliche Aussagen der Eigentümerin. Frau Bi­
schof. 

Das Gebäude wurde vom Maurermeister Matthias Titel 1744 
errichtet, wie die Initialen „T M M" (Titel Maurermeister Mat­
thias) und die Jahreszahl „1744" auf dem Unterzug der Stuben­
decke bezeugen (Abb. 62). Ob dabei Teile eines Vorgängerbaus 
in den Neubau einbezogen wurden, ist urkundlich nicht belegt. 
Es liegen auch keine Unterlagen darüber vor. ob die Hofanlagc 
bei dem Großbrand von 1843. dem in Fertöräkos über hundert 
Gebäude zum Opfer fielen, beschädigt wurde. 1937 wurde die 
Hofanlage von Paul und Theresia Kikowatz aus Mörbisch. den 
Eltern der heutigen Eigentümerin, erworben und renoviert, wie 
die Initialen „PuTK" und die Jahreszahl „1937" auf dem Giebel 
der Straßenfassade belegen (Abb. 52). 

Die langgestreckte Hofanlage mit schmaler zweiachsiger Gie­
belfassade an der Hauptstraße zeigt die ortstypische Aneinan­
derreihung von erdgeschossigen Wohn- und Wirtschaftsgebäu­
den, die jeweils separat vom Hof aus erschlossen werden. Diese 
Gestalt der Hofanlage ist bedingt durch die topographischen Ge­
gebenheiten und die Parzellenstruktur mit schmalen, sehr tiefen 
Parzellenstrcifen beidseitig der Hauptstraße. Die Parzelle von 
Haus Nr. 134 weist an der Hauptstraße eine Breite von lediglich 
9 m auf, dagegen eine Tiefe von über 100 m bis zu der an der 
Hangkantc stehenden Scheune, die den Hofraum rückwärtig ab­
schließt. Am anschließenden Osthang zum Neusiedler See fol­
gen dann in derselben Parzellenbreite zum Hof gehörige Obst-
und Gemüsegärten sowie Weinstöcke. Alle Gebäude der Hof­
anlage sind massiv gemauert und verputzt: soweit sichtbar, be­
steht das Mauerwerk aus hellem Kalkstein. Das Steinmaterial 
stammt wohl aus dem örtlichen Steinbruch. Die einzelnen Ge­
bäudeteile weisen Satteldächer mit nahezu gleichen First- und 
Traufhöhen auf. jeweils durch Brandwände getrennt, deren Gie­
bel aus Zicgelmauerwerk errichtet sind. Die Nutzung der Dach­
böden zu Lagerzwecken ist an den hohen Dacherkern erkenn­
bar; die Erschließung erfolgt über Anleiterung. Der schmale 
Hofraum vor den Wohn- und Wirtschaftsbauten wird durch die 
rückwärtigen, fensterlosen Traufwändc der anschließenden 
Hofanlagc begrenzt, deren Gebäudezeile ungefähr die Länge 
des Anwesens Bischof aufweist (Abb. 49). An den östlichen 
Giebel des letzten Gebäudeteils ist der hölzerne Schweinekobel 
mit einem abgeschleppten Dach angebaut (Abb. 71). Der an­
schließende Hofraum bis hin zur Scheune wird für Gemüsean­
bau und zur Lagerung genutzt; so ist dort u. a. ein Trockengerüst 
für Mais aufgebaut (Abb. 72). 

Bischofne asszony portäja, a Fö utca 134. szämü epület a 
fertöräkosi paraszthdzak egyik legjellegzetesebb, eredeti formd-
ban megmaradt eml6ke. Ez indokolta, hogy a portät 1990 md-
jusäban bajor es magyar mü'eml6kv6dö szakemberek együttesen 
vizsgäljäk ät es ällapotät f6nykepfelveteleken is rögzfts6k. A 
porta 6pi't6stört6net6vel kapcsolatban nem ällnak rendelke/.esre 
leveltäri adatok: mos! következö ismertetesünk ez6rt a häzon 
fellelhetö feliratok es a tulajdonos, Bischof neni szöbeli közl6-
scire tdmaszkodik. 

Az epületet a „TMM" inicidle (Titel Maurermeister Matthias) 
6s a szoba mennyezetenek mestergerenddjdba rött „1744"-es 
evszäm bizonysdga szerint Titel Mätyäs kömü'vesmcster cmelte 
1744-ben (62. k6p.). Elkdpzelhetö, hogy a häzat koräbbi epi't-
meny röszeinek felhaszndldsdval 6pi'tett6k, ezt azonban sem 
vizsgälöddsaink alapjdn, sem okmdnyokkal nem tudtuk bi-
zonyitani. Nem tudjuk azt sem, hogy az 1843-as nagy ttfzvesz 
alkalmdböl megserült-e vajon az Spület: ekkor közel szdz epület 
a Idngok martalekdvd vdlt a faluban. A hdzat a mostani tulajdo­
nos szülei, a meggyesi szdrmazäsü Kikowatz Pdl 6s felesege 
Terezia 1937-ben szerezl6k meg 6s meg abban az evben fei is 
üjftottdk. Erröl tanüskodik az utcai homlokzat oromfaldn taldl-
hatö „PuTK" inicidlö es az „l937"-es evszdm is (52. k6p.). 

A hosszan elnyülö 6pület keskeny. oromfalas Fö utcai hom-
lokzata kettengelyes: mögötte zdrt sorban földszintes laköepüle-
iek hüzödnak: ezek az udvarröl külön-külön is megközelfthe-
töck. Ez az epitesi forma igen elterjedt a faluban. A telek jelleg-
zetes beepitese a felszin adottsdgaival függ össze: kialakuldsdt 
azonban segi'tettek a Fö utca ket oldaldn elhelyezkedö parcelldk 
keskeny sz61ess6gi möretei 6s a telkek igen nagy m6Iys6ge. A Fö 
utca 134. szdmü hdz telkenek szelessege pölddul alig 9 meter. 
hossza ezzel szemben az utedtöl az udvar v6g6n, lejtös tclep 
szeldn ällö pajtdig több. mint szdz meter. A parcclla teljes hosz-
szüsdgäban nagyjdböl azonos szelessegü, felszine a Fcrtö 
irdnydban enyhen lejt. A porta vegdben a gazdasäghoz lartozö 
gyümölcsöst taldljuk. mellette zöldsegeskert es szölösorok. A 
hdzak egytöl-egyig szilard epi'töanyagböl epültek: a föfalakat 
vildgos szi'nff meszköböl raktdk; a köanyag minden bizonnyal a 
helyi köfejtöböl szdrmazik. A hdzat teljes hosszaban nyereg-
tetövel fedtek. Az egymds utdn sorakozö epületreszck gerinc- 6s 
pdrkdnyvonala nagyjdböl szonos magassdgü, a padldstereket 
tüzfalak vdlasztjdk el egymdslöl; a falazat anyaga a tetöt6rben 
t6gla. A tetöfel6pitmenyek magas nyfldsai bizonyi'tjdk. hogy a 
tetöterben termenyt is tdroltak; a padldsra kizdrölag letrdval le-
hetett feljutni. A lakö- 6s gazdasdgi epületek ablakai a keskeny 
udvart szemközt hatdrolö. szomszedos portdk nyfldstalan oldal-
faldra neznek. Bischofne hdza eseteben a szomsz6dos hdz hosz-
sza megközeh'töleg azonos: az epületsort lezdrö hdzr6sz veg-
faldhoz keleti irdnyban fdböl keszült. f61nyereg Iefed6sü disz-
nöölat dcsoltak. Az udvar hdtsö reszet, a häzsor 6s a pajtdk 
között zöldsegtermeszl6sre 6s term6nytdroldsra has/.ndltdk: mds 
cpitmenyek mellett itt laldjuk a kukoricagöre fdböl összerött dll-
vdnyzatdt is (71., 72. k6p.). 
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Abb. 48. Hauptslraße 134. Blick in den Hofraum nach Westen zur Scheune; links im Bild der rückwärtige Teil des Wohnhauses, rechts die rück­
seitige Traufwand der angrenzenden Hofanlage. 
48. kep. F6 utea 134.. az udvar nyugati iränyban. a pajtdk feie' ntfzve: a kip bal oldalän a laköhaz vege. jobbra a szomsz.Cd porta creszfala. 

Im folgenden sollen die einzelnen Gebäudeteile der Hofanla­
ge und ihre Ausstattung etwas genauer betrachtet werden. 

Die zweiachsige Giebelfassade. mit Stuckomamentik verziert 
und weiß gekalkt, ist charakteristisch für die zum Großteil noch 
barock geprägten Hofanlagen an der Hauptstraße von Fcrtöra-
kos; derartige Giebelfassaden bestimmen trotz einiger jüngerer 
Umbauten und Neubauten auch heute noch das Ortsbild. Die 
Giebelfassade weist aufgeputzte stilisierte Eckpfeiler und einfa­
che Faschen als Geschoßgliederung und an den Ortgängen auf. 
dazu als Giebelbekrönung ein Kreuz und im Giebelfeld eine auf­
geputzte Tafel mit der bereits erwähnten Inschrift ..PuTK 1937". 
Aufwendiger ist die Umrahmung der Fenster mit profilierten 
Fensterbänken und ebenfalls profilierten verkröpften Überda­
chungen auf volutengeschmückten Konsolen (Abb. 52). 

Die einheitliche weiße Kalktünchung entspricht der örtlichen 
Tradition. Zahlreiche ältere Kalkschichten, die im Erdgeschoß 
sowohl auf den Binnenflächen als auch auf den Gliederungsele­
menten der Fassade noch erhalten sind, zeigen ebenfalls Farb­
gebungen in gebrochenem Weiß'. Die scharfkantigen Profile der 
Ortganggesimse deuten darauf hin. daß der Giebel wesentlich 
weniger Tüncheschichten als das Erdgeschoß aufweist, was auf 
eine Erneuerung zumindest der Verputzung schließen läßt. 

Die Hoffassade ist einfacher gestaltet; lediglich das Kammer­
fenster des vorderen Gebäudeteiles ist durch eine aufgeputzte 

De vegyük szemügyre valamivel röszletesebbcn a hdz egyes 
reszeit. 

A Fö utea hdzai Fertördkoson nagyobbreszt a barokk epfteszet 
jegyeit viselik. A homlokzatok fö di'sze a kettengelyes. vakolt 
ornamentikdval dfszitett. feherre mes/.clt oromfal; nehdny üjabb 
dtepftestöl es üj epülettöl eltekintve ma is ezek hatdrozzdk meg 
az uteakdpet. Az oromfalas utcai homlokzatokat vakolt. stilizält 
saroklizcndk keretezik. a vizszintes tagoldsl egyszeru, vakolt 
szalag biztosi'tja. mcly a tomde ereszpdrkdnya alatt is toväbbfut. 
Az oromfalat kereszt korondzza; az orommezöben pedig dltald-
ban vakolt tdbla taldlhatö. esetünkben a mdr emh'tctt ..PuTK 
1937" felirattal. Az ablaknyfldsok keretezese. a tagozott könyö-
klö 6s a volutäval ökesitett konzlokra tdmaszkodö. ives-egyenes 
szemöldökpdrkdny esetünkben fenyü'zö megolddsnak szdmi't. A 
häzat a helyi hagyomdnyoknak megfelelöen egysegesen feherre 
meszeltck. A homlokzatokon egymds fclett megszdmldlhatatlan 
reteg meszfestes taldlhatö; nem csak az alapfeliiletcket. hanem a 
tagozatokat is kezdettöl fogva törtfehörre szi'neztdk.' A torndcot 
követö korondzöpdrkdny vakolt elei cröteljesebbek, bizonnyitva 
ezzel. hogy ezeket a földszinti falakndl ritkdbban meszeltök. Az 
oromzatot ugyancsak vekonyabb meszreteg takarja: ez arra utal. 
hogy itt a vakolatot minden valöszi'nüsög szerint megüjitottdk 
vagy egeszen üjrakeszi'tettök. 

Az udvari homlokzat kialakftdsa egyszerflbb; esupdn a bcjdrat 
melletti öpületrcsz kamraablakainak vakolt keretezese. tagoza-
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Abb. 49. Hauptstraße 1.14. Blick in den Hofraum nach Osten; rechts im Vordergrund der hölzerne Schweinekobel, links die rückseitige TVaufwand 
der angrenzenden Hofanlage. 
49. kep. Ffi ulca 134.. az udvar nezeie keleiröl; jobbra. elöl a fdböl ke"szüll disz.nööl. balra a szomszddos portaepülel hdlsö ereszfala. 

Umrahmung mil profilierter Fensterbank und Überdachung her­
vorgehoben (Abb. 54). Die Eingangstür dieses Gebäudeteils be­
sitzt ein weiß gekalktes Türgewände aus Werkstein mit leicht 
geschweiftem Sturz mit eingezogenen Ecken (Abb. 53). Derar­
tige Türgewände sind bei barocken Hofanlagen in Fertöräkos 
sehr häufig anzutreffen (z. B. bei den Häusern Nr. 60 und 79 in 
der Fö utea). was eine serielle Anfertigung vermuten läßt. Die 
zweiflügelige Tür zum Hauptkeller und die Tür zum ansch­
ließenden Stall zeigen segmentbogige Überdachungen auf pro­
filierten Konsolen, gemauert, verputzt und gekalkt (Abb. 55); 
auch diese Art der Überdachung erscheint bei vielen zeitglei­
chen Gebäuden, z. B. bei den Häusern Nr. 60 (Abb. 98) und 116 
in der Fö utea. Ein für Fertöräkos charakteristisches, sicher seri­
ell hergestelltes Ausstattungselement sind femer die aus Eisen­
blech gefertigten Kellertürflügel und Klappläden von Stube, 
Kammer und einer Dachgaube: diese Türflügel und Läden mil 
geschmiedeten Rahmen und Bändern in Form von Andreas­
kreuzen sind mittig und an den Enden jeweils mit aus Blech ge­
triebenen Blumenornamenten verziert (Abb. 54 f). Die an­
schließenden Gebäudeteile weisen sehr schlichte, glatt verputz­
te und weiß gekalkte Hoffassaden auf. 

Die vordere Wohneinheit der Hofanlage umfaßt drei Räume. 
Der Hauseingang führt direkt in die Küche, von der aus links die 
große Stube und rechts die Kammer erschlossen werden: neben 
der Haustür ein zweiflügeliges Fenster. 

tos mellvecipärkdnya es szemöldöke mutat igenyesebb meg-
olddst. A bejdrat ives zdröddsü nyfldsa kökeretes. dlszedett bdl-
lettel: az ajtö ilyen jellegtf kialakitdsdval Fertöräkos barokk 
hdzain gyakran taldlkozunk-hasonlö pelddul a Fö utea 60. es 79. 
szdmü hdzak belcpöje. A nagy pince es az ezt követö istdllö ajia-
jdt konzolos. tagozott aldldmasztdson nyugvö, szegmens fvff, 
tegldböl falazott. vakolt es meszelt elöepi'tmeny. ügynevezclt 
esonka gddor keretezi. A bejdrat ilyen jcllegtf kialaki'läsa e vi-
de"ken dltaldnosan alkalmazott megoldäsnak szdmi't: a bejdrat le-
fed£s£nek ezt a fajtdjdt szinte minden egyes, e korböl szärmazö 
epületen megtaldljuk (Fö utea 60. es 116. szdmü hdzak: 98 k e » . 
Ugyancsak jellemzöek a vaslcmezböl köszi'tctt pinceajtö-
szärnyak. a szoba. kamra 6s a tetöfeljdrö spalettdi. az ajtö-es ab-
lakszdrnyak koväcsoltvas keretezesü". andräskereszt merevitestf 
tdbldi; a vasmunkdkat gyakran 6s szi'vcsen dt'szi'tettek femle-
mezböl kikalapdlt virdgomamentikäval. Ezeket az öpületszerke-
zeteket bizonydra sorozatban keszftettek az itteni mesterembe-
rek. Az utcai epületrcszhez csallakozö lovdbbi hdzrcszek hom-
lokzata nagyon szereny: felülctüket si'ma vakolattal ldttdk el e\s 
feherre mcszeltek. 

Az elsö hdzre"sz hdrom helyse'gböl all. A hdz bejarata egyenc-
sen a konyhdba vezet. ahonnan balra a nagyszobdba. jobbra pe-
dig a kamrdba jutunk. A laköhdz bejarata mellett ketszdmyü ab-
lakot taldlunk. 
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Die mil preußischen Kappen gewölbte Küche hat verputzte 
und gekalkte, mit einem Walzmuster dekorierte Wände (alle 
Walzmuster im Gebäude zeigen den Stil der fünfziger Jahre); 
auf dem Fußboden Terrazzoplatten, im Schachbrettmuster ver­
legt. Anhand vergleichbarer Hofanlagen in Fertördkos (z. B. 
Haus Nr. III) ist anzunehmen, daß der Raum ursprünglich 
durch eine Trennwand in eine kleine ..Schwarzküche" und einen 
Vorraum unterteilt war. Das heutige Erscheinungsbild der 
Küche dürfte auf das frühe 20. Jahrhundert zurückgehen: zu den 
erwähnenswerten Ausstattungsstücken zählt ein kleiner Wand­
schrank in der westlichen Wand (Abb. 60). 

Die Stube besitzt eine Balkendecke mit überlukter Bretter­
schalung und mittigem, parallel zur Giebelfassade verlaufen­
dem Unterzug (Abb. 57). Balken und Unterzug sind gefaßt: die­
ser weist in der Mitte seitlich die bereits erwähnten Initialen 
..T M M" und die Jahreszahl „1744" auf. in eingeschnitzter Um­
rahmung, und auf der Untersicht eine ebenfalls eingeschnitzte 
Zirkelschlagrosette, ein sehr häufiges Dekorationsmotiv bei 
derartigen Stubendecken in Fertöräkos-" (Abb. 62). Bretter und 
Balken sind mehrfach weiß gekalkt. Die verputzten, weiß ge­
kalkten Wände sind mit einem Walzmuster dekoriert: Fußbo­
denbelag mit breiten Dielen. Die Stubenfenster in tiefer, stich­
bogenförmiger Laibung sind zweiflügelig, mit je einer Quer­
sprosse; die einfachen Winkelbeschläge und ..Schieber" sind in­
dustriell gefertigt (die Fenster in Küche und Kammer sind iden­
tisch). 

Auch die Kammer ist wie die Küche mit preußischen Kappen 
gewölbt; die verputzten und gekalkten Wände sind mit einem 
Walzmuster geschmückt, der Boden mit PVC belegt. Die sechs-
feldrigen Türblätter von Stube und Kammer sind wohl aus dem 
späten 19. Jahrhundert (Abb. 58); die Beschläge der Stubcnlür 
sind zeitgleich, die der Kammertür dagegen aus dem frühen 19. 
Jahrhundert, sekundär verwendet (Abb. 59, 61). Auch das 
sechsfeldrige Türblatt der Eingangstür weist sekundär verwen­
dete, wohl barocke Türbeschläge in einfacher Bockshornform 
auf; die Türangeln sind im steinernen Türgewände befestigt. 

Eine Brettertür mit schmiedeeisernen Bändern und profilier­
ter Türbekleidung verbindet die Kammer mit der dahinterlie-
genden Speis (der Türdurchbruch greift in das Deckengewölbe 
der Speis ein, ist in seiner heutigen Form also wohl jüngeren Da-

A konyhdt poroszsüveg boltozat fedi; falai vakoltak ds me-
szeltek: a hengerelt motfvumok az 1950-es 6vek izleseröl tanus-
kodnak. A padlöt sakktäbla rakdsü mdrvdnymozaik lapokkal 
burkoltäk. Összevetve mäs. fertördkosi pornikkal. feltdtclezzük, 
hogy e teret egykor välaszfallal „fekele konyhdra" es elöuJrre 
osztottdk: ilyen pelddul a Fö utea III . szämü hdz konyhdjdnak 
kialaki'tdsa. A konyha ilyen jellegtf felosztäsänak gyökerei a 
huszadik szdzad elsö eveire nyülnak vissza. A berendez6si tdr-
gyak közül meg kell emh'teni a kis faliszekrenyt a konyha nyu-
gati faldn (60, kep.). 

A szoba lefed<5se gerendafödem: a mestergerenda az orom-
fallal pdrhuzamosan fut. erre egymdshoz illesztett deszkaburko-
lat fekszik fei. A gerenddzat es a mestergerenda kora a mester­
gerenda oldaldba rött, faragott keretbe foglalt „TMM" 
kezdöbetük 6s az 1744-es evszdm alapjdn egyertelmüen megdl-
lapi'thatö. A mestergerenda also felület^be körzövel gondosan 
megszerkesztett rozettät vestek. Ez a di'szftömoti'vum Fertörd-
kos hasonlö felöpüesü portdinak mennyezetön mdshol is gyak-
ran fellelhetöV A mennyezet faszerkezetei több retegben me-
szeltdk. A vakolt, feherre meszelt falakat hengerezett falfestös 
dfszfti, a padlöt szeles deszkapallökkal burkoltäk. A körsze-
letivvel zdrödö. mely falnyfldsba elhelyezett ablakok ket-
szdrnyüak, közöpen nyflö szerkezettel, szämyank^nt egy-egy 
vizszintes közöposztdssal; az egyszerü sarokvasak es a tolözdr 
egyardnt ipari termek. Hasonlö ablakokat taldlunk a konyhdban 
es a kamrdban is. 

A konyhdhoz hasonlöan a kamrdt is poroszsüveg boltozat fe­
di: a vakolt es meszelt falakat hengerezett motfvumok dfszftik, a 
padlöt pvc-vel fedtek le. A szoba ds kamra hatosztdsü ajtölapja 
valöszfnüleg a 19. szdzad utolsö eveiböl szdrmazik: a szobaajtö 
vasalatainak kora ezzel egyidös. A kamraajtö vasalatai ezzel 
szemben a 19. szäzad legeleje>öl szdrmaznak, mdsodlagos 
be6pft6süek. Hatosztdsü a bejdrati ajtö lapja is. ez a szerke/et 
ugyancsak mds helyröl került az cpületbe: az egyszerü. keeske-
szarv fomidjü ajtövasalatok valöszi'nüleg a barokkböl szdrmaz­
nak: az ajtöpdntokat a kö keretezösbe erösuetiek. 

A nagy pince nyugati oldaldn kö tömbökböl összerakott 16p-
csö vezet a mölyebben fekvö mdsodik pincebe; utöbbi a kamra 
es el^skamra alatt fekszik es termökek täroldsdra szolgält. Sz6les 
ajtaja kökeretezdsü", enyhen i'ves zdröddssal, 61szedett sarkokkal. 

Abb. 50. Hauptstraße 134. Hofansicht nach Westen, im Vordergrund der Abb. 51. Hauptstraße 134, Blick auf den Garten und den westlichen 
Kellerzugang mit Überdachung auf profilierten Konsolen. Giebel der Scheune. 
50. kep. Fö utea 134.. A/. udvar kepe nyugat feie, elöterben a eson- 51. kep. Fö utea 134.. a kert lätvdnya a pajta nyugati oromzatäval. 
kagddor (tagozatos konzolokon nyugvö vedötetö a pincelejärai felett). 
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Abb. 52. Hauptstraße 134. Giebclfassade. im Giebel bez. ..PuTK 1937": Besitzerwechsel und Renovierung durch Paul und Theresia Kikowalz aus 
Mörbisch (Zustand 1970). 
52. ktSp. Fö utea 134.. oromzatos homlokzata. az oromzatban ..PuTK 1937" jelzessel: ahäz ekkor került a fertömeggyesi (Mörbisch) Kikowalz Pal 
es Terezia tulajdonäba. akik az epülelct ugyanebben az evben helyreälh'tottak. 

lums). Die Speis is! kreuzgratgewölbt. Gewölbe und Wände 
sind verputzt und gekalkt, der Boden mit Kieseln befestigt. An 
der westlichen Wand der Speis eine Saatgutschütte, rechts da­
von die Mehltruhe: ein an der Decke befestigtes Holzgcstängc 
diente früher zum Aufhängen von Würsten und Schinken 
(Abb. 63). Zum Hof hin besitzt die Speis ein kleines einflügeli­
ges Fenster in stichbogenförmig« Laibung; auf der gegenüber­
liegenden Seile ein Lüftungsfensterchen (vgl. Abb. 65). 

Eine Brettertür führt von der Speis zum östlich anschließen­
den, tiefer gelegenen Hauptkeller (Abb. 66). Den Hauptzugang 
zu diesem Keller bildet jedoch die zweiflügelige hofseitige Tür 
(Abb. 55) mit steinernem, bündig zur Innenwand gesetztem Ge­
wände und steinernen Blockstufen. Der Keller weist ein soge­
nanntes böhmisches Kappengewölbe aus verputzten Ziegeln mit 
Gurtbögen und eisernen Zugbändern auf: der Fußboden ist mit 
Kieseln befestigt. An der Kellcrnordwand steht die hölzerne 
Weinpresse, deren Balken mit eingekerbten Schmuckbändcm 
verziert sind (Abb. 68). Sie ist nicht datiert, dürfte jedoch aus 
dem 19. Jahrhundert sein (so bestehen Ähnlichkeiten z. B. mit 
der Weinpresse des Anwesens Fö utea Nr. 152. datiert 1872: 
Abb. 41). 

An der Westseite des Hauptkellers führt eine Treppe mit stei­
nernen Blockstufen zu einem liefergelegencn. unter Speis und 
Kammer situierten Lagerkeller (Abb. 64): die breite Kellcrtür 

A dongdval boltozott. fiökdongds pincet vakoltdk 6s az udvarra 
illctve az öszaki, szomszedos ingatlanra nyflö. falazott le-
dobönyfldssal Idttdk el. A kaviesozott aljzatra helyezett fagcren-
ddk a boroshordök tdroldsdra szolgdltak. ahogy azt nehdny, meg 
megmaradt. serült hordö bizonyi'tja. A magasabban fekvö pin-
cebe vezetö I6pcsö mcllelt egy mäsik lepcsüi is taldlunk: az i'ves 
zdroddsü nyfldson kercsztül a nagy pince alatt kialaki'tott. also 
pincelerbc juthatunk: utöbbit nagyobbreszl a szikldba vdjtdk 6s 
esupdn kisebb szakaszon hatdroljdk teglafalak. 

A nagy pince a kamrdtöl kclctre helyezkedik el. mdlyebben 
fekszik: a kamrdböl a pincebc deszkaajtön kercsztül juthatunk 
le. A pince föbejdrata az udvarböl nyi'lik: a kökeretes, ket-
szdrnyü ajtöszerkezet mögött kö tömblepcsö vezet a pincetc'rbe. 
A pincet vakolt csehsüveg fedi. tögldböl falazott boltövekkel: a 
boltozat oldalnyomdsdt kovdcsoltvas vonörudak veszik fei. A 
pince padlöja tömön'tctt kavics. Az eszaki fal elött ma is all a fa 
szerkezetü'szölöpres. melynek fa gerenddit rovdlkolt di'szüö's/.a-
lagokkal ekesi'tettek. A pres keszi'tesdnek kordt nem tudjuk. több 
mint valöszi'nü. hogy a 19. szdzadböl szdrmazik. A Fö utea 152. 
szdmü epületben taldlhatö. igen hasonlö feMpi't^sü' szölöprcs 
pölddul 1872-böl szdrmazik (41. k e » . 

A nagy pincehez keletre az istdllö csatlakozik: ennek terdt 
ugyancsak hevedcrekkel erösfteit csehsüvegboltozattal fedtök 
le. Udvari bejdrata mar nem örzi eredeti formdjdt: az ajtöt egy-
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besitzt ein steinernes Gewände mit leicht geschweiftem Stur/ 
und eingezogenen Ecken (Abb. 66). Dieser Keller mit Tonnen­
gewölbe und Stichkappen sowie zwei gemauerten Schütten, ei­
ne zur Hofseite und eine zum nördlichen Nachbaranwesen hin 
(vgl. Abb. 65). ist verputzt: die hölzernen Schwellen auf dem 
Kieselbodcn dienen der Lagerung von Weinfässern, wie einige 
noch erhaltene beschädigte Fässer bezeugen (Abb. 67). Seitlich 
neben der Kellertreppe zum Hauptkeller führt eine weitere Trep­
pe mit einer stichbogigen Tür zu einem unter dem Hauptkeller 
gelegenen weiteren Kellerraum, der teils gemauert, teils in den 
Felsen gehauen ist. 

Östlich an den Hauptkeller schließt der Stall an. hier ebenfalls 
ein Kappengewölbc mit Gurtbögen. Der hofseitige Zugang, wie 
beim Hauptkeller von einer stichbogigen Überdachung bekrönt, 
ist verändert; es fehlt die rechte Konsole der Überdachung, die 
Türbreite ist durch Abmauerung reduziert (Abb. 48): hölzerner 
Türstock mit einfacher Brettertür. 

Es folgt ein weiterer Wirtschaftsraum, mit Kappengewölbe 
mit breitem Gurtbogen. Der hofseitige Zugang zu diesem Raum, 
mil einfacher Brettertür und hölzernem Türstock, bündig zur 
Fassade gesetzt, ist in seiner heutigen Form wohl jüngeren Da­
tums. Die glatt verputzte und getünchte Fassade weist keine 
Spuren älterer Öffnungen auf. 

Östlich schließ! an diesen Raum eine Wohneinheit an. über ei­
nen kleinen Vorraum erschlossen. In der stichbogigen Türlai-
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Abb. 53. Hauptstraße 134, Eingangstür zur vorderen (westlichen) 
Wohneinheit: barockes Türgewände, leicht geschweifter Sturz mit 
eingezogenen Ecken. Rahnientüre mit fünf Füllungen, wohl spätes 
19. Jh. 
53. kep. Fö ulca 134.. a legelsö (nyugaii) laköegyseg bejdrati ajtaja. ba-
rokk nyfläskeret enyhen i'ves le/irässal. elszedett sarkokkal. ötmezös. 
täbläs-keretes ajtö. valöszi'nüleg a 19. szäzad legvegeiöl. 

Abb. 54. Hauptstraße 134. Kammerfenster der westlichen Wohneinheit 
mil aufgeputzter profilierter Fensterbank und Überdachung sowie ei­
sernen Klappläden. 

54. kep. Fö utea 134.. a nyugati laköresz kamraablaka. vakolt. tagoza-
tos mellv£d£s szemöldökpärkännyal. kihajthatö vas ablaktdbläkkal. 

kor esonka gddor keretezte, melynek kialaki'täsät megvdltoztal-
tdk. Teljesen hidnyzik a jobboldali konzol. az ajtö nyflässzeles-
seget hozzdfalazdssal leszükttettek: maga az ajtö deszkäböl ke-
szült, egyszertl tokszerkezettel. 

Az istdllö uidn iljabb gazdasägi helyseg következik. cseh-
süveg boltozattal. melyet ugyancsak falazott hevederek erösi'te-
nek; a bejdrat egyszerü deszkaajtö, fa tokkerettel. Az ajtöszer-
kezetet a homlokzat külsö felülctere helyeztök: szerkezete mai 
formäjdban minden bizonnyal üjabb keletu. A st'mdra vakolt 6s 
meszelt homlokzaton egyetlen. regebbi nyt'lds megletere ulalö 
nyomot sem taldltunk. 

A gazdasdgi helysöghez keleten kis elötdrcn keresztül meg-
közeh'thetö. üjabb laköresz csatlakozik. A bejdrati ajtöt ives 
zdrödasü kdvdba helyezt6k; maga az ajtöszerkezct fdböl keszült: 
a hatosztdsü. egyenes zdröddsü szdrny kialakftdsa azonos az 
elsö. nyugati laköegysög bejdratdval. Az ajtö mcllett ketszdrnyü. 
n6gyosztdsü ablak taldlhatö. közepsö, függöleges tokosztdssal. 
Az elöteret a szereny meretü ..fekete konyhdtöl" fal vdlasztja el. 
melyböl koromtöl megfeketedett kemenypiller emelkedik ki. A 
vdlaszfalban fves dtjdrö nyfldst alaki'tottak ki. A konyha keleti 
faldnak falfülkejeben polcokat helyeztek el: egykor minden bi­
zonnyal ezzel szemben helyezkedett el a tüzhely. A elöterböl bal 
feie a szobdba vezet egy mdsik ajtö. melynek szerkezete ugyan­
csak tdblds-keretes, hat tdblaosztdssal. A szobdnak ket, udvarra 
nczö ablaka van: a pallötokos ablakok alul felnyflö szdrnnyal, 
bukö felülvildgitöval keszültck: vasaldsuk egyszerff, „kereske-
delemben kaphatö" sarokvasakböl all. Mindhdrom teret cseh-
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süvegboltozal fedi. ezekel megint csak szöles hevederekkcl 
erösi'tettek: a vökony välaszfalakat -ügy ttfnik- k^söbb öpüctick 
be. A szoba es a mär emlftcil, nyugatröl kapcsolödö gazdasdgi 
helyiseg közölti vdkony vdlaszfal ugyancsak kesöbbi. magdndl 
az öpületnel sokkalta fiaialabb. Joggal feltötclezzük. hogy a 
laköegyseg 6s a gazdasägi tcr egykori istdllö tereböl nycn 
kialaki'tdst: az istdllö teröt az Spület üj rendeltetesenek mcg-
felelöen -egy kösöbbi dtcpt'tes soran- osztoiläk fei löbb hclyscg-
re. 

A hosszan elnyülö dpi'tmenyl kis miirclü laköegyseg zarja, 
utöbbi clöteibol. konyhdböl es szobdböl all. Az clöterel szölcs 
hevederek köze boltozoii esehsüveggel fedtek. Az elö'ter mögö» 
konyha letesült. melyel vdkony vdlaszl'allal rekeszieitek le a 
terböl; ez a helyseg az utolsö idökben mosökonyha celjdra szol-
galt. A szoba sik lefcdesu. si'ma, vakoli mennyezeitel: a helyisd-
gen haialmas, az epület aränyaiiöl idegen. keltös ablakoi talä-
lunk. A lakäst egyenes zdröddsü ajtönyi'lason keresztiil lehei 
megközelfieni: az ajtöszämy hdromosztdsü. tdblds-kerctcs 
felepüesü. Melleile keskeny, ketszdrnyü ablak vildgi'tja meg az 
clöteret. 

Az dpületet lorokgerendds nyeregtelö fedi.' A lelöterbe vezetö 
nyildsokal deszkdzoti. aprö nycregtelövcl fcdeil kismerctü 
tetöfelepi'tmenyen keresziül lehel megközeh'leni. ezek ereszpdr-
kdnya a homlokfal el<5 nyülik. A tetö hejazata kczzel formdzoit. 
vörösre egetett cserep. melynck hdzagait a gerine vonaldban. a 

Abb. 55. Hauptstraße 134. Zugang zum Hauptkeller mit zweiflügeliger 
eiserner Kellertür (Bandbeschläge in Andreaskreuzform) unter stichbo­
genförmiger Laibung mit vorkragender Bckrönung auf reich profilier­
ten Konsolen. 
55. kep, Fö utea 134.. a fö pince lejdrata -esonkagädor- körszelctives 
nyfldszärodds elörenyülö koronäzöresz gazdagon profih'rozott konzolo-
kon. ketszämyü vas pinceajtö andrdskeres/.t vasalattal. 

Abb. 56. Hauptstraße 134. Haustüre und Eingangsfenster einer rück­
wärtigen Wohneinheit: einfaches segmentbogenförmiges Türgewändc. 
Türblatt mit sechs profilierten Füllungen, zweiflügeliges Sprossenfen­
ster mit feststehender Mitteltcilung. 
56. kep. Fö utea 134, a hdtsö lakoegysegek egyikcnek ajtajaes bejürati 
ablaka: egyserü. körszelct ivü ajtökcret, ajtölap hat vesett Idbläval. 
kdtszdrnyü. osztott ablak fix közepos/.tdssal. 

bung sitzt ein einfaches hölzernes Türgewände mit geradem 
Sturz (Abb. 56). Das sechsfeldrige Türblatt ist identisch mit den 
Türblätiern im vorderen, westlichen Wohnteil. Neben der Tür 
ein zweiflügeliges Sprossenfenster mit fester Mitteltcilung. 
Eine Wand mit stichbogigem Durchgang trennt den Vorraum 
von der kleinen „Schwarzküche" mit rußgeschwärztem Schlot 
(Abb. 69f.); in der Ostwand der Küche ein Wandregal, gegenü­
ber ehemals wohl die Feuerstelle. Vom Vorraum aus führt links 
eine Tür. ebenfalls mit sechsfeldrigem Türblatt, in die Stube; 
diese besitzt zwei Fenster zum Hof, als zweiflügelige Kasten­
fenster mit Oberlicht ausgebildet, mit einfachen, industriell ge­
fertigten Winkelbcschlägen. Alle drei Räume sind von böhmi­
schen Kappen mit breiten Gurtbögcn überwölbt: die dünnen 
Trennwände scheinen später eingestellt worden zu sein. Auch 
die ebenfalls dünne Trennwand zwischen der Stube und dem be­
reits erwähnten westlich anschließenden Wirtschaftsraum ist 
nicht ursprünglich. Dies legt die Vermutung nahe, daß es sich 
um einen ehemaligen Stall handelt, der in einer Umbauphase 
unterteilt und einer anderen Nutzung zugeführt wurde. 

Das langgestreckte Bauwerk wird abgeschlossen durch eine 
weitere kleine Wohneinheit, bestehend aus einem Vorraum mit 
Küche und einer Stube. Der Vorraum ist mit einer Kappe mit 
breiten Gurtbögen gewölbt; der rückwärtige Küchenteil ist 
durch eine dünne Trennwand abgeteilt, er diente zuletzt als 
Waschküche. Die Stube weist eine glatte Putzdecke auf; das 
überdimensionierte zweiflügelige Fenster nimmt keine Rück­
sicht auf die übrige Fassadenglicderung. Die Wohnung wird er-
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Abb. 57. Hauptstraße 134. Stube, Decke mii Uberlukter Bretterschalung 
auf gefasten Balken, sechsfeldriges Türblatt (wohl spätes 19. bis frühes 
20. Jh.). 
57. köp. F8 utea 134.. laköszoba elszedett fagerendäs föd£m illesztett 
deszkaboritlssal. hal mezös ajlölup (feltehetöleg a 19. s/ü/ad vegeröl 
vagy a 20. szäzad Iegclejer5l). 

Abb. 58. Haupstraße 134. Kammer (die ursprüngliche Balkendecke 
nach Auskunft der Eigentümerin in den 30er-Jahren durch die erhalte­
ne preußische Kappendecke ersetzt). 
58. kep. Fö utea 134., kamra ( a tulajdonosnö clmondäsa szerim az egy-
kori gerendäs födömet a 30-as evekben a jelenleg is megl6vö porosz-
süveges boltozattal hclyettesitettek). 

schlössen durch eine Tür mit geradem Slurz und dreifeldrigem 
Türblatt: daneben ein schmales, zweiflügeliges Fenster zur Be­
lichtung des Vorraums. 

Alle Gebäude weisen Satteldächer mit einfachen Kchlbalken-
dachgerüsien auf. Die Dachgauben sind als reine Holzkon-
siruktion mit verbreiterten Wangen und vorkragenden Sat-
teldächlein ausgeführt. Die Dachflächen sind mit rolen handge­
formten Ziegelplatten cingedeckl. die am First, entlang der Ort­
gänge und auf den Gauben mil Kalkmörtel vergrätei sind: diese 
Art der Dacheindeckung ist charakteristisch für die alten Hof­
anlagen in Fertöräkos. 

Die Scheune, die den Hofraum nach Osten abschließt, ist ein 
Stattlicher Giebelbau aus verputztem Kalkslein. Die unregel­
mäßige Form der Steinquader, die Auszwickungen der Sloß-
und Lagerfugen mit Kalkbruchstein sowie die grob bearbeiteten 
Steinoberflächen sprechen dafür, daß von Anfang an eine Ver­
putzung vorgesehen war. Am Mauerwerk läßt sich ablesen, daß 
die großen korbbogigen Scheunentore, jeweils im südlichen Teil 
der Wesi- und Ostfassade, ursprünglich sind. Die kleine hofsei­
lige Stalltür mit stichbogigem Türsturz aus Ziegelsteinen dürfte 
dagegen später eingefügt worden sein. Typisch für Fertöräkos 
sind die Scheunentorflügel aus Brettern mit Deckleisten und ei­
ner kleinen rundbogigen Schlupftür in der Mitte (Abb. 51). 

Zur Baugeschichte lassen sich nach heutigem Kenntnisstand 
nur einige Vermutungen formulieren; konkretere Aussagen wür­
den eine Befunduntersuchung des Bauwerks erfordern. 

Die Anlage erscheint insgesamt homogen: eindeutige Bau­
nähte sind am Außenbau nicht erkennbar. Der Knick in der Bau­
linie, an der Brandwand zwischen dem vorderen Wohnteil und 
dem anschließenden Hauptkcller. dürfte durch die Parzellen-
fonn hervorgerufen sein. Es isi anzunehmen, daß der gesamte 
vordere Bereich der Hofanlage im wesentlichen auf den in­
schriftlich belegten Bau von 1744 zurückgeht. Eine mögliche 
Zäsur zwischen älteren und jüngeren Bauteilen der Gebäudezei-. 
le läßt sich u. U. an der Gestaltung der Hoffassade ablesen: Der 
Zugang zum ehemaligen Stall weist noch eine stichbogenföimi-
ge. auf profilierten Konsolen ruhende Überdachung auf. wäh­
rend die Tür- und Fensteröffnungen der östlich anschließenden 
Fassadenbereiche völlig schmucklos sind. Die rückwärtige 

lornäc teljes hosszäban es a tetökibüvtfk menten meszhabarec-
sal kentek ki: a tetöfedesnek ezt a mödjät elöszeretettel alkal-
maztäk Fertöräkos-szerte. 

Az udvart keletre lekintelyes, möszkdböl rakott. vakolt, 
oromfalas pajia zärja le: a durvän összerakott. szabalytalan for-
mäjü köiömbökcl mdszkö darabokkal ekeltdk ki. Maguk a 
kötömbök esupän durvän megdolgo/.ottak. ez is azt bizonyitja, 
hogy kezdettöl fogva vakolni ki'väntäk a falakat. A falazatröl jöl 
leolvashatö. hogy a nyugati es keleti homlokzaton elhelyezett, 
kosärives pajtakapuk egyidösek az öpülettel. Ezzel szemben az 
udvarra nyflö, idglabollozattal dthidalt. t'ves zärödäsü kisebbb 
ajlökai kesöbb vägiäk a falakba. Az összes ajtölapok fäböl k6-
szültek, deszkdböl, hezagtakarö lecckkcl; közöpvonalukban feT-
körives, kismeretü szcmelybejärattal. 

Abb. 59. Hauptsiraßc 134. Kammertür. Detail mil Kastenschloß 
(Außenansicht), ovaler Drehverschluß aus Messing (Schlüsselschild 
überstrichen). 
59. kep. F6 utea 134.. kamraajtö. röszlet a raten zärral (kulsö nczet). 
ovdlis forditözär rdz koronggal (a kulcscimket almä/olläk). 
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Abb. 60. Hauptstraße 134, Küche. Decke mit preußischen Kappen (Er­
neuerung der 30er-Jahre). links ein Wandschrank, rechts ein neuer Ka­
min. 
60. kep. Fö utca 134., a 30-as evek megüjitäsa kapcsän kialaki'tott, 
poroszsüveg mennyetetu konyha. balra faliszekreny. jobbra dj kemeny-
piller. 

Scheune gehört, abgesehen von dem später eingefügten Stallteil, 
angesichts der Bearbeitung des Kalksteinmauerwerks sicherlich 
zum Bau des 18. Jahrhunderts. Die verschiedentlich geäußerte 
Vermutung, daß zumindest die Kelleranlagen noch auf einen 
mittelalterlichen Vorgängerbau zurückgehen könnten, läßt sich 
durch rein optische Beobachtungen am Bauwerk nicht bestäti­
gen. Die Position der unteren Keller stimmt mit der Lage der 
erdgeschossigen Baukörper überein; Bauteile wie Gewölbe, 
TUrgewände etc. scheinen homogen in das Mauerwerk einge­
bunden zu sein. 

Einer jüngeren Bauphase gehören wohl die Ziegelsteingiebel 
der Brandwände und die Dachgerüste an; vielleicht sind die 
Dächer bei dem Großbrand von 1843 beschädigt und an­
schließend erneuert worden. Vermutlich gehen auch die Kap-

A hdz epitöstörtenetet a kevös ismert adat birtokäban inkäbb 
csak feltevesekre alapozhatjuk: az epftöstörtönettel kapcsolat-
ban csak az epület teljes megkutatdsa iger üjabb, pontosabb ada-
tokat. 

Az epület összk£pe egysgges: olyan tolddst. hozzäepi'töst. 
amely egyörtelmüen a häz bövt'tesre utalna. a häz külsejtm nem 
talälunk. Az oldalhatäron a bedpftes vonala megtörik az elsö 
lakresz es az ehhez kapcsolödö pincc taldlkozöpontjäban, ezt 
azonban a telekosztäs rendje magyaräzza. Valöszinü'nek tartjuk, 
hogy az epületegyüttes elsö rösze az dpületen megjelölt 1744-es 
evben kelelkezett. A porta fokozatos kiepfteseröl elsö sorban az 
dpületsor regebbi es üjabb reszeinek eltörö homlokzatalaki'täsa 
ärulkodik. Az egykori istdllö bejäratät meg gädor keretezi, ezzel 
szemben a keleti homlokzatreszek ablak-es ajtönyi'läsai teljesen 
dt'sztelenek. A hätulsö pajta -elt6röen a k£söbb beillesztett 
istdllöreszektöl- bizonyära a 18. szäzad ept'tkezesei idejön kelet-
kezett: erröl a meszköfalazat elterö megmunkdldsa is ärulkodik. 
Koräbban ügy gondoltäk. hogy a pincedpi'tmönyek esetleg 
közepkori „elözmdnyepületek"; ezzel a feltötelezdssel mär az 
epület puszta szemrev£telez£se alapjän szembe kell helyezked-
nünk. Az elsö pince helye ugyanis pontosan megfelel a földszint 
epülettömegönek; emellett az egyes szerkezeti elemek, a bolto-
zatok, ajtöbelletek is teljesen azonos kialakt'täsüak es szervesen 
illeszkednek az Spület fel6pt'tmeny6be 

A tetöteri tüzfalak teglaoromzatai 6s maga a feddlszök ezzel 
szemben nagy bizonyossäggal kesöbb keszült: könnyen elkdp-
zelhetö pelddul, hogy a tetöszerkezetek az 1843-as nagy tffz-
vesznel megserültek es üjra kellett epi'teni öket. Feltetelezhetö 
az is, hogy a nagy pincöt 6s a hozzd kapcsolödö epületrdszeket a 
19. szäzad sorän ätboltoztäk. Nem fer ketseg hozzä: az elsö lak­
resz konyhäjänak es kamräjänak poroszsüveg boltozatai üjabb 
epi'tösüek; nagyon valöszinü, hogy a lefed£st az 1937-es tataro-
zds sorän vdltoztattäk meg. A boltozatos istdllö lakäs celjdra tör-
tent ätepi'tese es a gazdasdgi helyisegek /007-010 szdmü terek/ 
ätepi'tese ugyancsak kesöbb törtent. Az asztalos- 6s lakatos szer-
kezetek a 19. szdzad legvegöröl 6s a 20. szdzad elsö feleböl szdr-
maznak. A belsö burkolatok nagyobb resze meg üjabb: a falak 

Abb. 61. Hauptstraße 134, Kammertür, Detail mit Kastenschloß (In­
nenansicht), Beschläge des frühen 19. Jahrhunderts in Zweitverwen­
dung. 
61. kep. F6 utca 134., kamraajtö. rcszlet a ratett zürral (belsö kep). 
mäsodlagosan felhasznalt korai 19-ik szäzadi vasalatok. 

Abb. 62. Hauptstraße 134, Stubendecke, gefaster Unterzug. Untersicht 
mit Zirkelschlagrosette, seitlich die Initialen ,.T M M" (Titel Maurer­
meister Matthias) über Datierung „1744" in eingeschnitzter Rahmung. 
62. kep. Fö utca 134., szoba mennyezete, elszedett mestergerenda, alsö 
nez.eten körzövel rajzolt rozettäval, az oldalän ,.TMM" kezdöbelük 6s 
bevesett keretben ..1744" evszäm. 
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Abb. 63. Hauptstraße 134, Speis (Ansicht nach Süden) mit einem an der Abb. 65. Hauptstraße 134. Speis und unterer Keller. Querschnitt nach 
kreuzgratgewölbten Decke befestigten Holzgestänge (ursprünglich Westen (nach einer Zeichnung von Gabor Suppan). 
zum Aufhängen von Wurst und Schinken). 
63. kep. F.leskamra deli nezete a bordäs keresztboltozatba crösi'tett 65. kep. Fö utea 134.. eleskamra es az also pince, keresztmelszet (Sup-
farudakkal. utöbbiak eredetileg a kolbäsz is sonka felfüggeszt^sre szol- pan Gabor rajza). 
gältak. 

Abb. 66. Hauptstraße 134. Hauptkeller. Blick nach Westen mit Zugang zur Speis (steinerne Blockstufen) und zum unteren Keller (steinernes Tür­
gewände). > 
66. kt'p. Fö utea 134.. a fö pince nezete nyugati iränyban az gleskamra (kö tomblepcsö fokok) es also pince (kö ajtökeretezös) bejäratäval. 

Abb. 67. Hauptstraße 134. unterer Keller. Blick nach Osten mit Zugang zum Hauptkeller und zu einem weiteren, unter dem Hauptkeller liegenden 
(Fels)kcller. Tonnengewölbe mit Stichkappen. > 
67. kep. Fö utea 134., alsö pince kep kelet feie" tekintve a fö pinc^be es egy toväbbi. a fö pince alatt fekvö (szikläba väjt) pincöbe vezetö bcjäratial. 
fiökos dongaboltozat. 

Abb. 64. Hauptstraße 134. unterer Keller. Grundriß (Zeichnung 1990). 
64. kep. Fö utea 134, alsö pince alaprajza. 
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pengcwölbe mit den breiten Gurtbögen, die den Hauptkeller so­
wie die östlich anschließenden Bauteile überwölbten, auf das 
19. Jahrhundert zurück. Noch jüngeren Datums dürften die 
preußischen Kappcngewölbc in Küche und Kammer der vorde­
ren Wohneinheit sein: vielleicht sind sie mit der inschriftlich be­
legten Renovierung von 1937 in Verbindung zu bringen. Eben­
falls jüngeren Datums ist der Umbau des großen kappenge­
wölbten Stalles in eine Wohneinheit mit separatem Wirtschafts­
raum. Ausstattungsteile wie Fenster und Türen gehen zum größ­
ten Teil auf das 19. und die I. Hälfte des 20. Jahrhundert zurück. 
Einige Details der heutigen Raumgestaltung, wie z. B. die Walz-
muster an den Wänden und der Fußbodenbelag mit Terrazzo-
platten, gehören sicherlich der letzten Renovierung der fünfzi­
ger bis sechziger Jahre an. 

Die Hofanlage mit drei separaten Wohneinheiten und zahlrei­
chen Wirtschaftsräumen war früher von einer Großfamilie be­
wohnt, die vor allem vom Wein-, Obst- und Gemüsebau lebte. 
Anbauten und Umbauten im 19. und 20. Jahrhunden zeugen von 
der wachsenden Personenzahl auf dem Hof und dem Bedarf 
nach zusätzlichem Wohnraum. Erst in jüngster Zeit ist die An­
zahl der Bewohner und damit auch der landwirtschaftliche Be­
trieb drastisch zurückgegangen. Frau Bischof lebt heute allein 
auf dem Hof; die Lagerräume und die rückwärtigen Wohngc-

Abb. 6S. Hauptstraße 134. Hauplkellcr mit Kappengewölbe (verputzte 
Ziegel mit Gurten und eisernen Zugbändern) und hölzerner Wcinpresse 
(einfache Schmuckformen mit eingekerbten Bändern, wohl 19. Jh.). 
68. kep. Fö utea 134.. csehsüveg boltozatos fö pince (vakolt tegla hc-
vederekkel es vas vonörudakkal); l'a szölöpres (egyszerü di'szi'töformdk 
rovdtkoll szalagokkal. kdszi'tdsdnek idöpontja ismeretlen: valöszinüleg 
a 19. szäzadbol). 
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Abb. 69. Hauptstraße 134. ..Schwarzküche" einer rückwärtigen Wohn­
einheit mit offenem Kamin und Wandregal. 
69. kep. Fö utea 134.. a hätsö lakreszek egyikenek feketekonyhaja. 
nyitott tözhellyel ds falipolcal. 

mintäs hengerezdsc ds a mdrvdnymozaik lapok az ötvenes ds 
hatvanas dvek tatarozdsi munkdi sordn kerültek az epületbc. 

A häzat hdrom. öndllö laköegysdgdvel ds szdmtalan gazdasd-
gi helyisdgevel kordbban egyetlen csaldd lakta es haszndlta: az 
itt dlöknek elsö sorban a bordszat, a zöldsdgds-gyümölcster-
meles biztosi'tott megdlhetdst. A 19. 6s 20. szäzadbol szdrmazö 
dtdpi'tdsek es hozzddpftdsek arröl drulkodnak, hogy a szdpcn te-
rebdlyesedö csaläd tagjai egyre több laköegyseget es kiegdszftö 
laköteret igenyellek. Az itt 6\ök szäma a mezögazdasdgi te-
vekenyseg felhagyäsäval fokozatosan csökkent. Bischof ndni 
ma egymagäban dl a hatalmas dpületben: a tdrolöhelyisdgeket ds 
a hdtsö laköegysdgeket rdgen nem haszndlja senki: a Fertö fe\6 
ndzö lejtös kertrdszt berbe adta. A porta ennek ellenere -mds pa-
raszthazakkal összehasonlitva- jö dllapotban van, ez a folyama-
tos 6s gondos karbantartdsnak köszönhetö. Azt, hogy az epület 
nagyobb rdsze üresen all. Bischof ndni sajndlja legjobban. 

A F6' utea 134. szdmü porta szinte kindlja annak lehetösdgdt. 
hogy az dpületet ismdt eredeti. mezögazdasdgi rendcltetdsdnck 
megfelelöen haszndljdk: Bischofne hdzdn jöl Iehetne szemldl-
teni. hogyan lehet -esetenkent meg a müemlekvddelem szamdra 
elfogadhatö vdltoztatdsoktöl sem visszariadva- a regenvolt pa-
raszti portdt ismdt eredeti rendeltetdsenek betöltesere alkalmas-
sd tenni. Ha korunk emberenek igdnyeiböl indulunk ki. elsök 
között az epület dltal kindlt magasabb laköerteket kell megemli-
tenünk. A Fö utea mellett nyugodt ds otthonos körülmdnyek 
között lehet dlni. különösen, ha a szomszddoktöl vedett, bardtsd-
gos udvarra gondolunk. Az epület feldpftdse „nyitott", azaz az 
övatos bövitesnek ds a kordbbitöl egyben-mdsban eltdrö. vdlto-
zatos felhaszndldsnak dpi'teszetileg sincsenek akaddlyai: a vdl-
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Abb. 70. Haußlstraße 134, Fletz und Rauchküchc einer rückwänigen 
Wohneinheit, Querschnitt nach Westen (nach einer Zeichnung von Ga­
bor Suppan). 
70. ke>. Fö utca 134., Pitvar 6s füstöskonyha a hätsö lakörtszek 
egyiköben: keresztmetszet nyugat fel«S (Suppan Gabor rajza). 

toztatdsokat a mindenkori lakök gazdasdgi igenyeihez Ichet iga-
zi'tani. anelkül. hogy a lakö-e\s gazdasdgi cgysegekböl okosan 
összefüzötl „modulrendszert" vögleg szetrombolndnk. 

A mezögazdasdggal foglalkozö csaldd szdmdra fenndll a le-
hetöseg, hogy pondjdnak területön ujabb lakreszeket alakitson 
ki. Kiilönösen erdekesnek igörkezik az idegenrorgalom celjait 
szolgdlö dlalaki'lds. amely termeszetesen nem jelenti azt, hogy a 
becses mü'cmlek ertekei figyelmen kfvül hagyhatök lennenek. A 
Fertö tö közelsegeböl. a telek vonzö fekveseböl adödik. hogy bi-
zonydra nem lenne sikertelen öndllö. kis iidülö lakdsok letesi'tö-
se. Ügyes tervezessel mindez ügy is kivitelezhetö, hogy a 
mü'emleki helyredlli'tds szabdlyainak beiartdsa mellelt a ma el-
vdrhatö, magasabb konfortigenyek is kielegithetök legyenek. 
Persze ahhoz, hogy az dptteszti emlek legfontosabb, lönyeges 
vondsait -közöitük az epület törteneti dokumcntumdrtekdt- meg-
lartsuk. figyelembe kell vcnni az alaprajz felept'tesenek hagy-
omdnyait, azaz nem szabad az egyseges tereket kisebb terekre 
feldarabolni. Nagyon valöszmu, hogy az epittetönek le kell 
mondani a telek oldalhatdrdnak teljes hosszüsdgban törtenö \6-
gigepfteseröl is es a bövftesneM az igen alacsony tetöter kiha-
szndldsa sem jöhet szöba. A hiteles helyredllftds alapvetö köve-
telmenye, hogy az Spület 18-20. szdzadböl szdrmazö kieg6szi't£-
seit -a hdz jellegzetes szerkezeteit 6s berendezöscit- gondosan 

Abb. 71-72. Hauptstraße 134, Bretterschuppen mit Schleppdach und 
integriertem hölzernen Schweinekobel in Blockbauweise (oben), höl­
zerne Trockenvorrichtung für Maiskolben, im Garten vor der Scheune 
(unten). 
71.-72. kep. Fö utca 134., deszkafeszer ffilnyeregietövel 6s hozzä 
kapcsolödö fa boronafalas disznoollal (fem), fa kukoricagöre a pajtäk 
elötti kertben. 

bäude werden nicht mehr benötigt, die Gärten am Osthang zum 
Neusiedler See hin sind verpachtet. Die Hofanlage ist im Ge­
gensatz zu vielen vergleichbaren Gehöften in Fertöräkos dank 
kontinuierlicher Pflege noch gut erhalten; Frau Bischof bedau­
ert es jedoch, daß ein Großteil der Gebäude leer steht. 

Möglichkeiten einer Wiederbelebung der bäuerlichen Nut­
zung, vielleicht verbunden mit denkmalverträglichen Umnut-
zungen von Teilbereichen, lassen sich exemplarisch für die mei­
sten alten Gehöfte von Fertördkos an der Hofanlage von Frau 
Bischof studieren. Zunächst ist. gerade wenn man sich an heuti­
gen Maßstäben orientiert, die hohe Wohnqualität dieser histori­
schen Höfe hervorzuheben. Die Vorteile einer zentralen Lage an 
der Hauptstraße sind verbunden mit einem ruhigen und wohnli­
chen, abgeschirmten Hofraum; alle Räume bis auf die vordere 
Stube sind nach Süden orientiert, auf den Hofraum. Die bauli­
che Struktur ist offen für variable Nutzungen und Vergröße­
rungsmöglichkeiten, die sich den jeweiligen familiären und 
wirtschaftlichen Bedürfnissen anpassen. Ohne die Eigenheiten 
dieses „modularen" Systems aneinandergefügter Wohn- und 
Wirtschaftseinheiten zu zerstören, könnten neben der wün­
schenswerten Fortführung der bäuerlichen Nutzung zusätzlich 
separat nutzbare Wohnungen vorgesehen werden. Angesichts 
der reizvollen Lage am Neusiedler See dürfte eine den Eigen­
heiten des Baudenkmals angemessene touristische Nutzung von 
besonderem Interesse sein: so könnten z. B. kleine Ferienwoh­
nungen geschaffen werden. Derartige Umnutzungen können mit 
einigem planerischen Geschick durchaus denkmalgerecht aus­
geführt werden, ohne dabei die heutigen Komfortansprüche zu 
vernachlässigen. Um den Charakter und die Substanz des Bau-
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dcnkmals. also seinen Wert als historisches Dokument zu erhal­
ten, sollten allerdings die überlieferten Grundrißstrukturen re­
spektiert und keine zu intensive Nutzung des vorhandenen 
Raumes vorgesehen werden. Das bedeutet in diesem Fall vor al­
lem einen Verzicht auf eine durchgehende interne Erschließung 
der langgestreckten Gebäudezeile und auf einen Ausbau der 
niedrigen Dachböden. Hinzu kommt die Bewahrung der zahl-
reichen Bau- und Ausstattungsteile aus dem 18. bis frühen 20. 
Jahrhundert, die bei allen früheren Umbauten immer wieder re­
pariert und verwendet wurden und daher bis heute funkti­
onstüchtig erhalten sind. Die weitere Erhaltung dieser materiel­
len Zeugnisse örtlicher Handwerkstradition und bäuerlichen Le­
bens sollte weder einem blinden Modernisierungswillen noch 
einer sogenannten ..stilgerechten" Zurückrestaurierung auf eine 
bestimmte Epoche geopfert werden. 

Eine einfühlsame und vorsichtige Restaurierung der Gebäude 
und ihrer Ausstattung allein genügt allerdings nicht, um der hi­
storischen und städlebaulichen Bedeutung der Hofanlage ge-
rechl ZU werden. Das urbanc und landschaftliche, durch die bäu­
erliche Nutzung geprägte Umfeld ist in diesem Fall auf beson­
ders eindrucksvolle Weise integraler Bestandteil des Gehöfts. 
Über die exemplarische Restaurierung einer oder einzelner Hof-
anlagen hinaus sollte das Ziel denkmalpflegerischer Bemühun­
gen also auch die Erhaltung der Parzellenstrukturen mit ihrer 
spezifischen Form der Bebauung und Bewirtschaftung sein. Ei­
ne über Jahrhunderte durch Wein-. Obst- und Gemüseanbau ge-
priigie Kulturlandschaft kann nur durch die Wiederbelebung ei­
ner extensiven, an traditionellen Anbaumethoden orientierten 
Landwirtschaft erhallen bleiben. Eine Reaktivierung der land­
wirtschaftlichen Nutzung würde zugleich zumindest für einen 
Teil der alten Wirtschaftsgebäude die Beibehaltung der ur­
sprünglichen Funktion ermöglichen. Dies wäre vor allem für die 
Scheunen wichtig, bei denen eine Umnutzung mit großen Ein­
griffen in die Bausubstanz und in das Erscheinungsbild verbun­
den wäre. 

Die Möglichkeiten einer fachgerechten Erhaltung der alten 
Hofanlagen in Fertörakos sind eng verbunden mit der Wieder­
belebung der wirtschaftlichen und sozialen Strukturen. Mit viel 
Geschick und Einfühlungsvermögen können neben der land­
wirtschaftlichen Nutzung zusätzlicher Wohnraum und auch 
Platz für einen ..sanften" Tourismus geschaffen werden. Dabei 
ist nicht die plakative Verkitschung zur ..rustikalen Kulisse" ge­
fragt, sondern die Bewahrung und Vermittlung authentischer 
materieller Dokumente einer Jahrhunderte alten bäuerlichen 
Geschichte. Diese schöne und schwierige Aufgabe kann nur ge­
lingen, wenn Bürger. Politiker und Fachleute der verschiedenen 
Sparten konstruktiv zusammenarbeiten. 

Anmerkungen 

1 Lediglich auf einer Photographie aus den siebziger Jahren zeigt die 
Passade eine etwas dunklere Abtönung der Binnenflächen. 

2 Die Zirkelschlagrosetle erscheint in ähnlicher Form auf dem Unter-
zug der Stubendecke z. B. des Zollner-Hofes. Haus Nr. 152. mit der 
Datierung 1729. und der Hofanlage Haus Nr. III. mit der Datierung 
1802. 

3 Die Dachgerüste über den rückwärtigen Bauteilen konnten nicht be­
sichtigt werden. Den vorliegenden Planen nach handelt es sich dabei 
ebenfalls um Kehlbalkendächer, die einfache Windverbände und 
teils zusätzliche Verstärkungen der Dachsparren aufweisen. Für ei­
ne detaillierte Beschreibung der Dachkonstruktionssysteme w ird auf 
den Beitrag über den „Zollner-Hof von Heinz Strehler verwiesen. 
Der ..Zollner-Hof- weist ein mit der Hofanlage Bischof vergleich­
bares Dachgerüst auf. 

meg kell örizni. A regi szerkezetcket eddig dtepit6sröl-dtepi't6s-
re. mindig megtartoltdk illetve üjra es üjra felhaszndltak azokat, 
nagyobb röszük ma is mffködökepes es kifogdstalan dilapotban 
van. Mindezek egyben a helyi kezmü'ves hagyomdnyok es a pa-
raszti 61et utolsö. kdzzelfoghatö dokumentumai. melyeket gon-
dosan örizni kell 6s meg kell övni a mindenäron valö moderni-
zdldstöl. Termdszetesen attöl is övakodni kell, hogy az epület 
egy feltetelezett. kordbbi dllapotdt „Stflushfi" formäban ällitsuk 
helyre. 

Önmagdban azonban m6g az erzekeny 6s elövigyäzatos 
külsö- es belsö hclyredlh'tds sem elegseges, hiszen a regi pa-
raszti porta törtöneti es vdros6pu6szeti szerep6l sem szabad fi-
gyclmen kfvül hagyni. Esetünkben ugyanis a mczövdrosi kör-
nyezet es az 6vszdzados mezßgazdasdgi haszndlat sordn kiala-
kult törteneti tdj ugyancsak elmaradhatatlan rdsze az együttes-
nek. Helyes tehdt. ha az egykori portaepületck korhü hely-
redllttdsdt szorgalmazzuk. gondoskodni kell a meg meglevff te-
lekosztds megtartsdröl, de a hagyomdnyos gazdalkodds fennma-
raddsdröl is. £vszazadokon keresztül szßlß-gyümölcs-6s 
konyhakerteszet volt e vid6ken az emberek egyik legfontosabb 
tevekenyse'ge. beldthatö. hogy mindez maradandö nyomot 
hagyott a környezö tdj kepeben: ezt a törtdnelmi mezßgazdasd­
gi tdjat csak a hagyomdnyos. belterjes gazdalkodds feleleszt6se 
tudja eredeti formdjdban megtartani. A hagyomdnyos rnÜvelesi 
mödok ujjdeleszt6se ugyanakkor legtöbb esetben a meglevö 
gazdasdgi epületek eredeti rendeltetesenek megfelelö felhasz-
ndldsdt is lehetßve tenne. Ez különösen a pajtdk fennmaraddsa 
szempontjdböl lennc fontos. hiszen, ha ezeket az epületeket mds 
celra haszndlndk. külsö megjelenesük. felespftdsUk egyardnt 
megvdltozna. 

A fertördkosi r6gi parasztgazdasdgok megtartdsdnak Iehetßs6-
gei szorosan kapesolödnak a gazdasdgi megüjulds 6s a szocidlis 
szerkezet vdltozdsaihoz. Megfelelö ügyesseggel, fcjtöressel 6s 
6rzekeny tervez6ssel a gazdalkodds mellett pötlölagosan olyan 
tovdbbi laköterületeket lehet letest'teni, melyek alkalmasak 
egyfele kömyzetbardt turizmus fogaddsdra. Ez a turizmus min-
den bizonnyal nem a plakdtszcrtf harsogdst, ..rusztikus kulisszd-
kat" es föleg nem a giecset fogja keresni. Rcmönyeink szerint 
ezek a turistdk arra lesznek kivdncsiak, hogyan lehet a paraszti 
6lct sokszaz 6vcs hagyomdnyait. hiteles tört6neti dokumentu-
mait megörizni 6s tovdbbadni a következö nemzed6knek. E sz6p 
es nehez munka csak akkor jdrhat sikcrrel. ha a polgdrok. politi-
kusok 6s a különbözö területeken muködö szakemberck pcldds 
egyet6rt6sben cgyütt tudnak müködni egymdssal. 

.kuy/etek 

1. A belsö felületek valamivel sötdtebb szinezdse egy. a hetvenes 6vek-
ben keszült felvetclen jöl Idthalö. 

2. A körzövel szerkesztett. vesett rozetta megtaldlhatö a Zollncr-häz Fö 
utea 152. szdm. 1729-es evszdmmal- 6s a 111. szämü häz szobäjanak 
mestergerendäjän is- ezek formäja nagyon hasonlö a tanulmänyban 
leul dfszfttfssel. 

3. A hdtsö telekvegen ällö epületek tctöszerkezeteit nem tudtuk meg-
vizsgalni. Az dltalunk ismert tervek szerint itt is torokgerendds 
ledelszek epült. melynek szarufdin egyszenl szdlmerevi'tes es utöla-
gos erösftdsek talälhatök. A lartoszerkezeick nfszletes leirasdval 
kapcsolatban 6rdemes Heinz Strehler Zollner-hdzröl in tanulmänydt 
elolvasni. A Zollner-haz tetöszerkezetei nagyjdböl-egcszeben meg-
felelnek a Bischof-häz megfelelö szerkezeteinek. 
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Tat". II I lauptstraße 134. Aufsicht (gesamte Hofanlage mit Scheunen). Grundriß und Längsschnitt nach Norden (nach Gdbor Suppan). 

II. täbla. Fö utea 134.. homlokzat (teljes homlokzat kepe a pajtäkkal). alaprajz es hosszmetszet eszak fe!6 nezve (Suppan Gäbor). 


